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Újabb győzelem Szerbiában.
A Kecskeméti Lapok eredeti távirata. (Zimony, augusztus 18. éjjel.) A Reich- 

post-nak jelentik, hogy csapataink Arogárnál, Zimonytól mintegy 23 kilométer
nyire nyugatra a Száván átkeltek és Obrenovácot megszállták.

Az osztrák-magyar flotta működése.
A K. I. tudósítójának távirata.

Budapest, augusztus 18. Hivatalos jelentés. Külföldi lapoknak a Zrínyi csatahajó és másik 
három hajó elsülyedéséről szóló hírek teljesen légből kapottak. Legfeljebb a Zenta nevű 
kis cirkálóról lehet szó, amelyet erős túlsúlyban levő haderő támadott meg és vett ül
dözőbe és amelyről azóta nem érkezett jelentés. Ezzel szemben megállapítást nyert az, 
hogy egy torpedózúzó, bár tizenhat francia csatahajó és nagy cirkáló a legkülönbözőbb 
kaliberű ágyúkkal lövöldözte, sértetlenül érte el azt a kikötőt, melybe kirendelték.

A Deutschmeister-ezred parancsnoka elesett.
A K. L. tudósítójának távirata.

Becs, augusztus 18. Holzhausen Lajos báró ezredes, a 4-ik számú Hoch- 
und Deutschmeister-ezred parancsnoka elesett. A Reichspost jelentése sze
rint Holzhausen báró ezredest az ellenség orvul lelőtte. Az ezred maga nem 
volt ütközetben. Holzhausen ezredes, akit csak rövid idővel ezelőtt helyeztek 
óta Deutschmeister-ezredhez, még tavaly a 72-ik gyalogezredben működött 
mint alezredes s a pozsonyi 5-ik hadtestparancsnoksághoz volt beosztva.

Macedóniából menekülnek a szerbek.
Bécs, augusztus 18. (B. T.) Szófiai hivatalos információk alapján a Reichspost 

azt jelenti, hogy Macedóniát az egész szerb lakosság elhagyta. A szerbek magukkal 
vittek minden pénzt és értéktárgyat, sőt még a templom ezüst kegyszereit is. Igen sok 
bolgár templomot kifosztottak, 8—10 éves gyermekeket pedig megbecstelenitettek.

Elfoglalt orosz város.
Berlin, augusztus hó 18. (A Kecskeméti Lapok eredeti távirata.) A Wolff-ügynökség 
jelenti, hogy a német csapatok bevették Mlava orosz várost.

Mlava az ugyanilyen nevű járás székhelye Plock orosz-lengyel kormányzó
ságban, a porosz határ közelében, a vasút mellett. A város a porosz Saldau-val szem
ben, Varsó fölött fekszik. Lakosainak száma 20,000 s jelentékeny gazdasági ipara van.

Mindnyájunknak el kell menni!
Irta: Apponyi Albert gróf.

Mindnyájunknak el kell menni!« 
Ki nem érzi hazánk e válságos napjai
ban a nóta igéjének igazságát? Kinek 
nem elviselhetlen teher a tétlenség ?

Igenis mindnyájunknak el kell 
menni.«

Kell — de nem lehet. Asszonyok, 
öregek, betegek, gyermekek nem me
hetnek el, a szó betüszerinti értelmé
ben. De tehetnek és tenniök kell. 
A betegek ápolása, a bevonultak csa
ládjainak gondozása, a keresettől meg
fosztottak irányítása, a nyomorba ke
rültek ellátása, a legjobb erőktől meg
fosztott gazdasági élet folytonosságá
nak biztosítása: mind megannyi olyan 
munkakör, amelynek sikeres betöltése 
a hadjárat diadalmas keresztülviteléhez 
tartozik.

Aki nem lehet katona, az is »el- 
mehet« tehát, azaz részt vehet abban 
a nagy erőfeszítésben, amely a csata
tereken jut a döntő krízishez, de az 

j itthoni munkára is támaszkodik, azt 
sem nélkülözheti.

Aki pedig ebben a munkában még 
nem találta meg helyét, az adakozással 
válthatja meg magát: de tétlen senki 
se maradjon, félre senki se álljon. Jól 
tudom, hogy mindenkinek szűk most 
a pénze; érzem magam is. De az apró 
adományok sokasága az, amiből a nagy 
segélyösszegek keletkeznek.

Az a néhány fillér, melyet egy 
perselybe bedobunk, összeköttetést lé
tesít köztünk és a nemzet élet-halál 
harca közt s megnyugtatja lelkünket, 
amely, ha csak hitványak nem vagyunk, 
folyton háborog attól az érzéstől, hogy: 
mindnyájunknak el kell menni.

Visszavert kozáktámadások.
Becs, augusztus 18.

(A B. T. jelentése.) Krakóbóí táviratözza 
a Reichspost különtudósitója:

Egy nagyobb kozákcsapat, amely be
tört a határon, csapataink élelmessége kö
vetkeztében póruljárt. A kozákok megjelen
tek Wittmann földbirtokosnál s ételt-italt 
követeltek. Az orosz katonák nagyon 
ki voltak éhezve és vadul estek min
den eleségnek, a mi a házban volt. 
A földbirtokos pálinkát is adott a 
kozákoknak s a tisztek csakhamar 
elmesélték minden tervüket és meg 
akarták tudni a mi csapataink állását 
is. Míg az oroszok lakmároztak, a ház 
előtt megjelentek a mi csapataink és kara
bélyaikkal megakarták támadni az ellensé
ges katonákat. Fegyveres támadásra 
azonban nem került sor, mert az 
orosz tiszti előőrsi csapatot lovas
katonáinknak sikerült elfogniok.

Bi’cs, augusztus 18.
(A B. T. jelentése.) Krakóbóí jelentik, 

hogy Brody közelében kozákok az erdősé
gen át a határon benyomulni törekedtek s 

ugyanezt megkísérelték Rozwadownál is, 
de mind a két helyen csapataink vissza
verték őket. A Visztula partján Zawihost 
közelében fekszik Bhawowice község; az 
egész község fekvése alkalmas arra, hogy 
Galíciába az ellenség betörhessen. Csapa 
taink számítottak arra is, hogy ez meg fog 
történni, minthogy úgy az erdőség, mint a 
hasadékok ilyen ellenséges betörésekre elő
nyöseknek látszottak. Napokig nem történt 
semmi. Augusztus 10-ére virradó éjszakán 
előőrseink jelentették, hogy ellenséges csa
pat óvatosan közeledik a helység felé. — 
Csapataink egész leshelyükig enged
ték közeledni az ellenséges katoná
kat s akkor hirtelenül erős golyózá
porral támadtak az ellenséges kato
nákra, úgy hogy 33 kozák meghalt. 
Katonáinknak sikerült ezenfelül egy 
tisztet és 12 kozákot elfogni, a többi 
vad irammal megfutamodott. Futás közben 
egy kis helységet, ahol a parasztok a ko
zákoknak neki estek, az orosz katonák fel
gyújtottak. A mi részünkön ebben az éj 
szakai csetepatéban egy halott és két sebe
sült volt; a sebesülteket Tarnobrzegbe vitték.

Peres ügyek a moratórium alatt.
Irta: Dr. Balkányt Kálmán, ai orsz. Magyar Imit. Eaycsulés tlttára.

Budapest, augusztus 15.
Népek millióinak sorsa függ a világ

háború kimenetelétől. Államok fognak el
pusztulni, vagy sok-sok évtizedes stagná
lásra kárhoztatni, más nemzeteknek határ
talan dicsőséget, erőt és hatalmat juttat a 
a háború. Amikor világrengető nagy kérdé
sek forognak kockán, szabad-e az egyesek 
kicsinyes anyagi kérdéseivel törődni ? Ami
kor testvéreink közül százezrek állnak őrt 
a galíciai határon, haladnak előre szuronyo- 
san, szilárd léptekkel a kis-oroszországi sík
ságon és vérüket ontják, hogy Sabác után 
sorra vegyék be a többi szerb pozíciókat: 
szabad-e itthon egy pillanatig azon bíbe
lődni, mik a moratórium hatásai, mikor 
nem lehet perelni és mikor van mégis helye 
árverésnek? Szó sincs róla, az volna a leg
szebb, ha addig, mig a nagy, döntő küz
delmek lezajlanak, az itthon maradt milliók 
visszafojtott lélekzettel mind csak a harcra 
függesztenék tekintetüket és semmi másra.

Az élet azonban kérlelhetetlen törvé
nyeivel mást parancsol. Apró-cseprő, kicsi
nyes, de egészükben az országra nézve el-
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engedhetetlen ügyeknek el kell intéződniük: 
a magot el kell vetni a jövő aratásra, úgy 
reméljük, egy boldog, békességes aratásra. 
Gazdaságoknak, ipari üzemeknek, ha nehe
zen, ha véres verejtékkel is, de fenn kell 
maradniok. Ha pedig ez a kategorikus kö
vetelmény meg van, akkor számolni kell 
azzal, hogy a háború alatt természet sze
rint amúgy is ügygyel-bajjal kűzködő köz
gazdaságnak tegnapról mára egy sereg uj 
jogszabálya termett, amelyek közt megta
lálni az eligazodást életbevágóan fontos le
het. így állítva be a kérdést, aligha látszik 
többé oly közömbösnek az : hogy az utolsó 
két hétben megjelent és egymást kiegészítő, 
részben pótló, részben megszűntető négy 
moratorium-rendelet, mely intézkedései mi
képen módosítják a peres és peren kívül 
eljárás szabályait.

Augusztus 15-étől kezdve életbelépett 
egy jogi helyzet, amelyet egyfelől az jelle
mez, hogy az adósoknak egy széles rétege 
ezidő alatt fizetésre nem kötelezhető, aki 
pedig köteles fizetni; arra nézve a fizetés 
kényszereszközei megváltoznak.

Mely esetekben nem lehet az adóso
kat fizetésre kötelezni: azt tegnapelőtt már 
megtudtuk. A kormány ma kibocsátott ren
deletében arról is gondoskodik, hogy mo
ratórium alá eső követelésekkel ne is zak
lassák azt az adóst, akinek a háborús vi
szonyok folytán halasztást adott. Ezért a 
bíróság köteles lesz most visszaútasitani 
hivatalból az ilyen kereseteket. De ha már 
biróilag meg van Ítélve egy ilyen morató
rium alá eső követelés, lehet-e azt végre
hajtani? Nem, sem kielégítési, sem biztosí
tási végrehajtásnak nincs helye.

Hátha már az árverés is ki volna 
tűzve, azt is el kell halasztani aug. 15-ike 
után? az a kérdés, mire van kitűzve az 
árverés. Ha valami romlandó tárgyat fog
laltak le (a végrehajtási törvény 1Ö4. §-a), 
akkor azt el lehet árvereztetni, különben 
nincs helye árverésnek a moratórium alatt.

S ha megvolt az árverés is és a pénz 
befolyt, ott van az állampénztárban, az is 
várjon a moratórium végéig? Nem, ennek 
nem volna értelme, azt fel lehet osztani.

Így vagyunk a moratórium alá eső kö
vetelésekkel. Hát mi van azzal a követelés-- 
sel, amelyre a moratórium nem terjed ki ? 
Pl. a bank nem fizeti ki a betétemből azt 
a 200 koronát sem, amit feltétlenül tartoz
nék kifizetni, vagy a jelzálogos adós nem 
fizeti az annuitást. Mi van ekkor? Ezek 
ellen meg van a jogvédelem. Beperelhetem 
őket, végrehajtást kérhetek ellenük, minden 
jogi eszközöm meg van ellenük, hogy a 
pénzemhez jussak, csak kettő nincsen : cső
döt nem kérhetek a bank ellen, mert a mo
ratórium tartama alatt csak akkor van egy
általán csődnek helye, ha az adós maga 
kéri, a hitelező kívánságára azonban nem 
lehet csődöt kérni. A másik adósomnak 
pedig nem árvereztethetem el az ingatlanát. 
Az ingó árverést is csak kivételesen akkor 
fogja elrendelni a bíróság, ha attól kellő 
eredményt lehet várni. Aminthogy háború 
alatt az árverésnek nem igen lehetne kellő 
eredménye.

A király születésnapja.
Születésének nyolcvannegyedik évfor

dulóján tüntető, lelkes szeretettel veszik 
körül népei az ősz királyt, akit a népek, 
nemzetek megszoktak a Béke atyjának te
kinteni s akit nyolcvanötödik éve fegyver
ben talált. A mai igazságos háború osztrák
magyar hadserege a harci mezőkről küldi 
üdvözletét a legfőbb hadúrnak s soha még 
■gy eggyé nem forrott a király és nemzet, 
mely soha nem járult oly benső igaz hó
dolattal a trón elé, mint tegnap. Az éljent 
rivalló néptömegek mintha érezték volna, 
hogy nyolcvannégy esztendő minden bá
nata és sorscsapása egyszerre örömre, vig- 
ságra fordult, mert a Gondviselés az ő vitéz 
hadseregének adja a győzelmet, amely be
aranyozza élete alkonyát. Kecskemét lobogó 
díszt öltött tegnap, minden házon nemzeti 
szinü zászló lengett s amerre a tüntető 
menet elvonult, kivirágozták az erkélyeket, 
piros fehér-zöld drapériákkal díszítették fel 
s az ablakokat kivilágották.

A tüntető menet
a Batthyány-utcáról indult. Elől Rácz Józsi 

| kitűnő zenekara haladt s a hegedűkről harci 
| indulók, Kossuth-nóta hangjai szálltak a 

szivekre. A zenekar után két század kive
zényelt gyalogos katona haladt diszes lam
pionok alatt. A kereskedő ifjúság s a jo
gászok külön csoportban vettek részt a 
menetben, amely a városháza, Kossuth-szo- 
bor s a Leszámítoló Bank épületénél, Wert- 
heim Jenő pompásan díszített erkélyéről tar
tott beszédek után a lelkesen tüntető tö
meg végigvonult a Rákóczi-uton és a Kö
rösi-utcán a lutheránus egyház bérpalotája 
elé, ahol a lelkes beszédek elhangzása s a 
Hymnusz eléneklése után szétoszlott. Az 
est szónokai: dr. Horváth Mihály, Kovács 
József, Sárközy Mihály, Gömöry Sándor, 
dr. Váry István, Huszár László és Eötvös 
Nagy Imre lelkes szavakkal emlékeztek meg 
a születésnapját ünneplő ősz királyról s 
vitéz hadseregéről, amely egymás után aratja 
a diadalokat. Egyszerű, de bátor s lelkes 
szavakat mondott egy 38-as katona is, aki 
a tömeg éljenzése között jelentette ki, hogy 
félelem nélkül mennek a harctérre s vagy 
meghalnak, vagy győzelmet aratnak. A tün
tetésen Kecskemét egész népe megjelent s 
mindenütt lelkesedéssel éltette a szónokokat, 
a királyt és a hadsereget.

A gyűlés rendezősége a kabinet iroda 
utján üdvözlő táviratot küldött a királyhoz. 
Végezetül a tüntető tömeg cigányzene kísé
rettel elénekelte a Hymnuszt. A nemzeti 
imádság őszinte, szívből jövő áhítattal hang
zott: Isten áldd meg a magyart!

A Mozgóképházban 
ünnepi díszelőadás volt a király születés
napja alkalmából. Az ünnepélyt Révész Ist
ván praelátus-plébános nyitotta meg hatásos 
beszéddel. A pátriárkák korában levő ősz 
király egész életét megelevenítette ez a szép 
beszéd, amely bátorító üzenet volt harco
sainkhoz s hogy őseikhez méltó bátorság
gal küzdjenek a honért s figyelmeztetés az 
itthonmaradottakhoz, hogy a kenyérkereső 
nélkül maradt árva családok nyomorát eny
hítsük. Beszéde végén áldást kért az ural
kodóra, hogy síelje népe boldogságán örö
mét, hir szerencse koszoruzza szent fejét! 
Mikor a plébános beszéde után lecsillapult 
a tapsvihar. Kerekes Irénke szavalt két ha
zafias költeményt, melyekkel értékes, álta
lános tetszést és sikert aratott. Majd Mo- 
litorisz János adott elő néhány kiváló he
gedű számot Oerőffy J. Béláné zongora
kísérete mellett. Balogh Pál jeles uránia- 
darabját, Királyunk és korát dr. Szabó Lajos 
olvasta fel.

A felolvasás közben, egyik szünet alatt, 
erre felkért leányok apró kokárdákat osz- 
tottak szét. A szép kis kokárdákat (300-at) 
Fenyő Sándorné úrasszony maga készítette 
s ő osztaita szét a lelkes közönség között.

A mozit teljesen megtöltötte az ün
neplő közönség, melynek sorában ott lát
tuk özv. Kada Eleknét, Sándor Istvánt és 
családját, dr. Horváth Mihályt. A mozi igaz- 

i gatósága a teljes bevételt minden levonás 
nélkül felerészben a bevonultak családjainak 
felsegélyezésére, felerészben pedig a Vörös 
Kereszt Egylet céljaira ajánlotta fel. A be
vétel 482 korona volt, melyet a mozi áldo
zatkész direktora 500 koronára egészített ki.

Az orosz haderő.
Oroszország nemcsak a hadsereg szer

vezettsége és fegyelmezettsége tekintetében 
j áll messze mögöttünk, hanem föltéve, hogy 

papíron kimutatott összes hadtesteit valaha 
I mozgósítaná és fölvonultatni képes volna, 

mennyiség tekintetében szintén hátrányban 
van az egyesült osztrák magyar-német had- 

i erővel szemben.
Mindezekkel tisztában van maga az 

orosz hadvezetőség is, mely kizárólag egy 
közismert előnyre hivatkozhatik, nevezete- 

| sen a területi nagyságra. Már maga az euró
pai Oroszország területe jóval nagyobb az 
összes többi európai államok területénél, 

■ ebből a szempontból tehát az orosz had
vezetőség háború idején valóságos luxust 
űzhet. Néhány százezer négyzetkilométernyi 

, terület feladása rá nézve igazán csekély 

jelentőségű dolog úgy stratégiai, mint po
litikai szempontból.

Már a hadműveletek megkezdése előtt 
tisztában lehetett vele mindenki, hogy az 
orosz hadsereg Orosz-Lcngyelországot vagy 
legalább is ennek jó részét minden komo
lyabb küzdelem nélkül kiüríti.

Hiszen csak a térképre kell néznünk 
és még a laikusoknak is azonnal konsta
táltok kell, hogy ez a terület, mely Porosz
ország keleti csúcsa és Galícia közé van 
beékelve, valóságos egérfogó volna egy ott 
operáló orosz hadseregre, mely két tűz 
közé szorítva, hamarosan bekerittetnék és 
ezzel a sorsa meg volna pecsételve. Ez a 
magyarázata az oroszok jelenlegi visszavo
nulásának és ha először Lodz, később pe
dig Varsó körül el is fogadnak majd egy- 
egy komolyabbnak látszó ütközetet, ez még 
mindig csak az általános visszavonulás fe
dezését fogja célozni, úgyszintén azt, hogy 
a végtelen birodalom területén annyi mizé
riával kűzködő mozgósitás véghezvitelére 
annyi időt nyerjenek, amennyi csak lehet
séges.

Egyébként a mozgósított orosz had
sereg felvonulása három főirányból történik :

Szentpétervártól dél felé. Königsberg 
és Moszkvától délnyugat felé Krakó irányá
ban. A harmadik, az u. n. déli hadséreg 
Odesszától északnyugat felé és illetve Kazan 
és Kiev felől nyugat felé Csernovitz és — 
amennyiben Románia magatartása ezt ki 
nem zárná Brassó irányában.

Az említett három és illetve négy végcél 
azonban Königsberg. Krakó, Csernovitz. 
Brassó a fentebb körvonalazott okok 
folytán csakis jámbor óhajtásai az orosz 
vezérkarnak. Arra, hogy a szentpétervári és 
moszkvai hadseregek valahol Oroszország 
belsejében egyesüljenek, még lehet valami 
reménye az orosz hadvezetőségnek, de hogy 
ez a déli hadsereggel is megtörténhessék, 
már az egyesült osztrák magyar-német ha
dak bravúros operációi következtében elő
állott időrövidség folytán is teljesen kizárt 
dolog. A déli hadsereg feladatául maradna 
tehát a mi hadaink jobb szárnyának a zak
latása, ezt azonban erre a célra alakított meg
figyelő haderőink teljesen illuzóriussá teszi.

Nem sok hasznuk lesz az oroszoknak 
északi hadseregeik egyesüléséből sem, hi
szen ez mór olyan időben és helyen tör
ténhetik csak, amikor és ahol a mi haderőnk 
döntő csapást mér rájuk, ami után céltalan 
lesz minden további ellenállás. Végül nem 
valósulhat meg az oroszoknak az a tervük 
sem, hogy úgynevezett téli hadjáratot pro
vokáljanak, mert a mi hadvezetőségünk 
szünetet nem ismerő gyors operációi jóval 
az orosz tél előtt véglegesen eldöntik a 
hadjárat sorsát.

Csak a Kecskeméti Lapok ad 
teljes tudósítást a háborúról!

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon Hl

' Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.

Naptár : 1914. év, augusztus hó 20., csütörtök 
Róni, kath.: Szt. István király. Protestáns István 
király. - Oörög-orosz: 1914 év, augusztus hó 7.. 
István király. — Izraelita: 5674 év, Ab 28. — Nap
kelte 5 óra 2 perc. - Napnyugta 7 óra 4 perc. — 
Naphossza 14 óra 2 perc. Holdkelte 3 óra 18 perc, 
éjjel. Holdnyugta 6 óra 41 perc, este. Ujhold 
21-én 1 óra 26 perc, délután.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Helyenként csapadék, hősiilyedés.

A Kecskeméti Leányegyesület 
felkéri tagjait, szíveskedjenek csütörtökön 
este ö órakor az izr. hitközség jegyzői iro
dájában megjelenni, ahol fontos ügyben 
értekezlet lesz.

— Fertőtlenítői tanfolyam. Azok 
az egyének, kik városunk területén fertőt
lenítői alkalmaztatást elnyerni óhajtanak, 
jelentkezzenek a tiszti orvosi hivatalban 
folyó hó 20. és 21-én délelőtt. A legalkal
masabbak közül négyen a budapesti fertőt
lenítő tanfolyamra fel fognak küldetni és ott 
a tanítás 2 heti időtartama alatt ingyen la- 

| kást, élelmezést és napi 1 korona zseb
pénzt fognak kapni.
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Jelvény a király születésnap
jára. Ízléses jelvényt árusítanak a király : 
születésnapja alkalmából. Nemzeti szinü ke
retben a király arcképe van, Életünket, vé
rünket a királyért és hazáért körirattal. A i 
jelvényt, melynek eiárusitásából befolyó jö- j 
vedelem a Vörös Kereszt javára fordittatik, 
Kecskeméten Fekete Soma könyvkeres
kedő 50 fillérért árusítja.

— Adományok. A nemesszivüek jó
cselekedete, amelynek célja az árván itthon- j 
maradtak istápolása, — örömmel állapítjuk 
meg — még nem ért véget. Ma is szám
talan adakozó rótta le hazafiul kötelességét, 
ezek névszerint a következők: id. Poór Mi
hály 50 K, Bóka Péter 200 K, özv. Érsek 
Józsefné 6 K, Szabó Mihály 10 K, Lovag 
dr. Csősz Imre 100 K, Méhi László 5 K, 
Tóth Mihály 20 K, H. Kiss János 20 K, 
Sántha László 2 K, Sántha József 2 K, Nagy 
Rozália 1 K, Szabó János és neje 20 K, 
Bunzlau Vilmos 100 K, Kecskeméti állami 
polgári és elemi leányiskola növendékeinek 
jótékony alapjából 30 K.

A „Szikraiviz“-vállalat tisztelettel 
tudatja a nagyérdemű fogyasztó közönséggel, 
kereskedőkkel és vendéglősökkel, hogy a sze- | 
mélyzet bevonulása miatt csak egy kocsi jár 
a városban és ha esetleg tévedésből vala
hova nem vinne vizet szíveskedjenek te
lefonon megkeresni a vállalatot, — azonnal 
szállítani fogja a vizet. A nagyérdemű közön
ség további becses pártfogását kéri, tiszte
lettel a Szikraiviz-vállalat. Telefonszám 137. | 
/X/XZV/X/XZX/X/X/\.*X/X/\ZX/\/\ZX/\/\/\/X/>Z\/V/X/X/X/X/X/\/\ZX/X

Hadi naptár.

Ausztria-Magyarország
elfoglalta:

aug. 6-án Olkusz 
aug. 6-án Volbrom 
aug. 7-én Miechow 
aug. 8 án Radzivilov 
aug. 8-án Woloczyska 
aug. 8-án Nowosielica 
aug. 12-én Jedrzejov 
aug. 14-én Sábáé 
aug. 15-én Loznica 
aug. 15-én Ljesnica

orosz várost 
orosz várost 
orosz várost 

orosz helységet 
orosz helységet 
orosz helységet 
orosz helységet 

szerb várat 
Szerb községet 
Szerb községet

Seregünk átlépte a Visztulát 8-án. 
E napon a határtól negyven kilomé
ternyire minden orosz helység már a 
mienk volt.

Augusztus 14-én csapataink több 
helyen bevonultak Szerbiába, az ellen
séges erőket mindenütt visszavetettük.

A Drina melletti harcoknál döntő 
győzelmet arattunk. Sok foglyot ejtet
tünk. Csapataink csodálatra méltó bá
torsággal harcoltak.

A németek elfoglalták:
aug. 3-án Alexandrovo orosz várost
aug. 4-én Czenstochau orosz várost
aug. 4-én Kalis orosz várost
aug. 5-én Briey francia várost
aug. 7-én Lüttich (Liége) belga várat 
aug. 17-én Mlava orosz várost

Augusztus 10-én a németek Mül- 
hausennél teljesen tönkreverték és meg
semmisítették a hetedik francia hadtestet.

Augusztus 11-én a németek a ti
zenötödik francia hadtest egyik vegyes 
dandárját Lunevillenél megverték, sok 
zsákmányt és hétszáz hadifoglyot sze
reztek.

Augusztus 13-án Henrik bajor her
ceg lovasszázadával megsemmisített egy 
francia dragonyos osztályt.

Az osztrák-magyar és német had- j 
sereg egyesültek augusztus 6-án, orosz ! 
földön, Czenstochau és Bendin körül. ,

Táviratok.

Az uj balkáni szövetség.
(Bukarest, aug. 18.) A Törökországból, 

Romániából és Bulgáriából alakuló új Bal
kán-szövetség Németországhoz és a Mo
narchiához fog csatlakozni. Remélik, hogy 
az új Balkán-szövetség lehetségessé fogja 
tenni a balkáni helyzet végleges megoldá
sát, annál is inkább, mert hiszen Románia 
nem ragaszkodik többé a bukaresti béke 
szövegéhez, melynek érintetlensége volt ed
dig az ő külpolitikájának vezérfonala, an
nál is inkább, mert Románia a bukaresti 
békét, mindig személyes művének tekin
tette, Romániában azt hiszik, hogy az új 
Balkán-szövetségnek sikerülni fog Görög
országot visszatartani attól, hogy segítse 
Szerbiát. Annál biztosabban remélik ezt, 
mert hiszen ha Görögország tényleg ellen
zésbe keveredik a hármas szövetséggel, 
akkor könnyen elveszítheti legfontosabb 
kikötőjét, Szalonikit.

Az osztrák-magyar hadsereg orosz falvakban.
(Budapest, aug. 19.) A M. T. I. jelenti: A czernovitzi Allgemeine Zeitung köz

lése szerint a legutóbb elfoglalt orosz községekben csapataink a falvakat majd
nem üresen találták, mert az elvonult ellenséges katonák elhitették a 
lakossággal, hogy a monarchia csapatai kegyetlenkedni fog
nak. Amidőn a visszamaradt aggastyánokkal katonáink jól bántak és megba
rátkoztak, a lakosság lassan visszatért a falvakba. Rengot orosz nagyközségben 
sem iskolát, sem postát, sem korházat nem találtak csapataink.

Lázadás az orosz flottán.-- Odessza lángokban.
A K. L. eredeti távirata.

(Bécs, aug. 19.) A Reichspost szófiai tudósítója jelenti, hogy az orosz fekete
tengeri flottán nagy zendülés tört ki. Odessza lángokban áll.

Összeütközés a német-francia határon.
Berlin, augusztus 18. íA Wolff-ügynökség jelentése.) A mülhauseni ütközet al

kalmi csata volt. Másfél ellenséges hadtest betört Felső-Elszászba, miközben csapa
taink még csak gyülekezőben voltak. Mindazonáltal megtámadtuk az ellenséget és 
visszavertük Belfortba, aztán folytattuk a felvonulást. Ezalatt azonban augusztus 
14-ikén egy kis strasburgi erősitményünk kudarcot szenvedett. A Schirmek melletti 
Vogéz-szorosban a két előrehaladt zászlóaljat az ellenséges tüzérség Dononból meg
támadta és a szűk szorosban elvette ütegeit, gyorstüzelő fegyvereit és valószínűleg a 
náluk levő tervek használhatatlanná válva, az ellenség kezébe estek. A jelenték
telen hadiesemény nincs ugyan befolyással az operációkra, de mindenesetre intő példa 
a vakmerőség és elővigyázatlanság ellen. A két zászlóalj minden üldözés nélkül tért 
vissza a várba, ütegeit elvesztette ugyan, de kedvét nem. Szigorú vizsgálat folyik 
abban az irányban, hogy eztaz incidenst nem a lakosság árulása okozta-e?

A német hadvezetőség tiszteletreméltó 
őszinteséggel teszi közzé egy különítmé
nyének kudarcáról érkező jelentést. A 
strassburgi vár egy különítménye ugylát- 
szik előrenyomult, azonban Dononból, a 
mely közvetlenül a francia határon van, 
erősebb francia csapat tört elő és a körül
belül négy-öt kilométernyire fekvő Schirmek 
mellett, a Vogézek egy kis szorosába nyomta

Az angolok Afrikában elfogtak egy német gőzöst.
Berlin, augusztus 18. (M. T. I.) A Wolff-ügynökség jelenti. Londonból táviratozzák, 

hogy a múlt csütörtökön a Ovendoíin nevű angol kormánygőzös az afrikai Njassa tavon 
elfogta a Weissmann nevű német kormánygőzöst, elpusztította a gépeit és ágyúit és az 
egész helyőrséget. Ha ez a hir megfelel a valóságnak, akkor ez újabb bizonyítéka 
annak az elítélésre méltó, rövidlátó angol hadviselésnek és politikának, — 
amely nem átallja még Afrika belső részében, ahol oly kévés ember van, a bennszülöttek 
előtt az európai nemzetek harcát bemutatni csak azért, hogy ideig-óráig tartó olcsó babérokat szerezzen.

Egy horvát ezred hősiesen harcol.
A Magyar Távirati Iroda jelenti 

Zágrábból: Skerlecz báró bán és a zág
rábi polgármester tegnap táviratokat 
kaptak az egyik ezred parancsno
kától, aki közli, hogy az ezred 
csodálatos hősiességgel harcolt 
és nagy sikereket vívott ki. Az 
örömhírt a városban azonnal fal
ragaszokon tudatták a közönség
gel. Skerlecz báró bán fölkereste az 
ezredes nejét, hogy közölje vele az 
örvendetes hirt és további ezer koronát 
nyújtott át neki a bevonult katonák 
megszorult családtagjai segélyezésére.

Anglia csábítja Olaszországot.
Berlin, aug. 18. A Lokalanzeiger 

jelenti Rómából: Londonban félhivata
losan és a sajtó utján nagy erőfeszí
téseket tesznek, hogy Olaszországot 
semlegességének elhagyására rá
bírják és a hármas en tente javára 
megnyerjék. Információnk szerint 
ezeknek a törekvéseknek semmi
féle sikerük nincsen.

a különítményt, amely veszteség nélkül el
menekült ugyan, azonban kénytelen volt 
ágyúit és gépfegyvereit hátrahagyni. A je
lentés szerint vizsgálat indult meg, hogy 
nem történt-e árulás, ámbár elő 
vigyázatlanság is előidézhette 
eztakudarezot, a melyről a k ü I- 
földi sajtó bizonyára mint nagy 
német veszteségről fog megemlékezni.
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A cári család Moszkvában.
Pétervár, aug. 18. Miklós cár csa

ládjával tegnap Moszkvába érkezett.

Féltik Pétervárt.
(A K. L. tudósítójától.)

Berlin, aug. 18. Pétervárról je
lentik Kopenhágán keresztül: A 
mozgósítás lassan halad előre. 
Ruhában és felszerelésben kezdet
ben nagy volt a hiány. A hadkö
telesek csak egy kokárdát kaptak, 
amelyet a kalapjukra tűztek. Tisz
tán látszik, hogy az oroszok attól 
tartanak, hogy a németek be fog
nak vonulni Pétervárra. A biro
dalmi bank minden értéktárgyat 
Moszkvába szállított. Az erdőt, 
mely a várost körülveszi, kiirtot
ták és húsz láb mély futóárkokat 
ástak. A finn-öböl körül, Pétervár- 
tól Wiborgig a lakosok mind pa
rancsot kaptak, hogy költözzenek 
ki lakásukból. Az épületeket mind 
lerombolták.

Páriskészül az ostromállapotra.
Róma, augusztus 18. A Tribuna és 

a Giornale d'ltalia azt Írja, hogy Páris- 
ban rendkívül nyomott a hangulat 
és már készülnek a város ostrom
állapotba helyezésére. A párisiak 
a mülhauseni vereséget csak az 
angol lapokból tudták meg.

Anémetek újabb győzelme.
Berlin, aug. 18.

(M. T. I.) Az első hadtest főparancs
noksága jelenti: E hónap 17-én Stallupö- ■ 
nen mellett ütközet volt, amelyben az első 
hadtest csapatai példátlan vitézséggel har
coltak és győzelmet arattak. Több mint 
3000 foglyot és6 gépfegyvert zsákmányol
tunk. Az oroszok sok gépfegyverét, amelyet 
nem szállíthattunk el, használhatat
lanná tettük.

(Stallupőnen az első vasúti állo
más Eydkuhnen előtt, Gumbinnen po
rosz kerületben, tizenegy kilométernyire 
az orosz határtól, a Niemen és Pregel 
közti vízválasztón.)

Tisza István adománya
a Vörös Keresztnek.

Budapest, aug. 18. Tisza István gróf 
miniszterelnök 2000 koronát küldött a 
Vörös Kereszt Egyletnek. Ez az összeg 
annak a diszebédnek költsége, amelyet 
a miniszterelnök Őfelsége születésnapja 
alkalmából szokott adni; a disz-ebéd 
ezúttal elmaradt és az összeget a mi
niszterelnök az egylet céljaira fordította.

A Göbent és Breslaut
megvásárolták a törökök.

Bécs, aug. 18. Stefani ügynökség 
közli Konstantinápolyból. A török kor
mány Göbcn páncélos cirkálót és a 
Breslau cirkálót, melyek ma a darda- 
nellákon átkelve ideérkeztek, a német 
kormánytól 80 millió márkáért megvá
sárolta.

Gróf Tisza Bécsben.
(Budapest, aug. 19.) Tisza István gróf 

miniszterelnök a mai napon Bécsbe utazott.
Népszerűek a magyarok.

(A K. L. eredeti tudósítása.)

Berlin, aug. IS. Berlini tudósítónk írja : 
A német birodalmi fővárosban nincs ma 
népszerűbb és ünnepeltebb név a magyar
nál. Ez a lelkesedés a magyarok iránt lo
bogó lánggal tört ki a tegnapi estén, mi
kor Szabács elestének hire megérkezett, a 
tetőpontra hágott az ujjongás. Katonatisz
tek, rendőrök, állami tisztviselők siettek a 
tömegbe a friss hírrel, hogy a magyar se
regek fényes győzelmet arattak a szerbeken.

Hoeh Ungarn zúgott az Unter 
den Linden fái alatt ötvenezer torokból. Az 
emberek egymás kezét szorongatták és 
olyan volt a berlini utca képe, mint mikor 
a lűttichi diadal hire megérkezett. A Pari- 
ser-Platzon egy öreg színész fölugrott egy 
rögtönzött emelvényre és szavalni kezdte 
az újra népszerűvé vált Heine- verset:

Wenn ich den Namen Ungar hör, 
! Wird mir dér dcutsche VC'amms zu enge...

Ezer torok zúgta utána az éljent és 
| nagy tömeg vonult tüntetni az osztrák-ma

gyar nagykövetség palotája elé. A tömeg
ben magyar és osztrák zászlókat lobogtat
tak és rögtönzött zenekar a Rákóczi-indulót 
játszotta. Késő éjjel volt, mikor végre pi
henőre tért Berlin és az utolso éljen is el
hangzott . . .

Stein tábornok jelentése
Lüttich bevételéről.

Csak hat ezreddel ostromolták.
Berlin, augusztus 18.

(M. T. I.) A Wolf ügynökség jelenti: 
A lűttichi titok immár fölfedhető a nyilvá
nosság előtt. Hírek érkeztek hozzánk, ame 
lyek szerint a háború kitörése előtt francia 
tisztek, talán legénység is, Lüttichbe vezé- 
nyeltettek, hogy a belga csapatokat a vár
védelmi szolgálatban kioktassák. Az ellen
ségeskedés kitörése előtt ez ellen nem lett 
volna kifogás emelhető, azonban a háború 
megkezdésével Franciaország és Belgium 
részéről ez a semlegesség megszegése volt.

Gyorsan kellett cselekednünk. Nem 
mozgósított ezredeket vetettünk a határra 
és vonultattunk Lüttich ellen. Hat gyenge, 
békelétszámban levő német ezred lovaság
gal és tüzérséggel vette be Lüttich várát. 
Csak ennek megtörténte utád ment végbe 
mozgósításuk oly módon, hogy első meg
erősítésül saját kiegészítő legénységüket 
kapták. Két további ezredet küldöttünk az
után erősítés végett. A mozgósítást most | 
fejezték be.

Ellenfeleink azt hitték, hogy Lüttich- J 
nél 120,000 német áll, akik az elönyomu- I 
lást ellátási nehézségek miatt nem kezdhe- j 
tik meg. Mennyire csalódtak I A pauzának I 
más oka volt. Csak most kezdődött meg j 
a német felvonulás. Az ellenfelek meg fog
nak győződni, hogy a német hadsereg jól I 
élelmezve és felszerelve kezdi meg az 
előnyomulást.

A császár megtartotta szavát. Lüttich | 
erődítéseinek elfoglalására vérben sem fór- j 
ditott többet a szükségesnél. Az ellenség | 
nem ismerte hatásos támadási eszközeinket j 
és biztosnak vélte magát erődéiben, de már | 
nehéz tüzérségünk leggyöngébb ágyúi is ' 
arra kényszeritették tüzelésünknek kitett 
erödeiket, hogy rövid tüzelés után megad
ják magukat. A helyőrség megmaradt részei 
ezzel mentették meg életüket, azok az erő- ; 
dök azonban, amelyeket nehéz ágyúinkkal I 
bombáztunk, a legrövidebb idő alatt rom- ■ 
halmazzá lettek és a romok maguk alá te
mették a helyőrséget.

Most helyreállítjuk az erődöket és 1 
ismét alkalmassá tesszük a védelemre. Lüt
tich vára nem az ellenség által előkészített 
terveknek szolgál többe, hanem támpontul 
a német hadsereg számára. Stein tábornok, \ 
főhadszállásmcster.

Eladó és kiadó föld. 10548 
Vacsi-közön, a városhoz 10 percnyi járásra 
1 és t/r-ed hold föld eladó, úgyszintén 
485 -öl területű veteményes föld, 
gyümölcsfákkal és lakóházzal együtt 
haszonbérbe kiadó; értekezhetni Vacsi- 
köz 3. szám, Koczó György tulajdonossal.

Haszonbérbe kiadó föld.
Városföldjén, a Kisszegedi utón, 12 kilo
méterre a várostól, Varga Sándor szomszéd
ságában, 12 hold szántóföld, tanyaépü
letekkel ellátva, f. évi szeptember 29-től 
több évre haszonbérbe kiadó; értekez
hetni özv. Csorba Mihályné tulajdonos
sal, VI. tized, Sarkantyú-utca 9. sz. alatt. 10550

Eladó ház.
V. kerület, Károlyi-utca 5. (régi Malom
utca 294.) szám alatti ház, a Rákóczi- 
úton épült új mozi mellett, eladó. Értekez
hetni ugyanott Kardi Zsuzsánna tulajdonossal.

Eladó takarmány. 
Mária-város állomás mellett csa- 
lamádé részletekben is megvehető.

Eladó ház.
IV. tized, Bánffy(Varjú)-utca 22. számú 

ház, mely gazdálkodónak kiválóan alkalmas, 
szabadkézből eladó; értekezhetni ugyanott 
a tulajdonossal. 10551

Érettségizett szép irású, 
nős fiatal férfi bármilyen 
irodai munkát, a legszeré
nyebb feltételek mellett elvállal.

Cim a kiadóhivatalban. 10547

Egy 2'2 és egy 4 1 óerej ű 
Bánky Csonka-féle legjobb 
karban levő MOTOR min
den elfogadható árért eladó 
a Kecskeméti Szikvizgyár R.-társaságnál.

Kiadó korcsma. 10343
Az izsáki-úton levő, 40 év óta fenn
álló Sárközy-féle korcsmahelyiség 
kiadó és azonnal el is foglalható. 
Értekezhetni II. kér., Vágó-utca 6. sz. alatt.

Kiadó úrilakás. 10542 
3 egymásbanyiló szoba, fürdőszoba, 

üvegezett verandával és mellékhelyiségekkel 
együtt f. évi november Lére kiadó; érte
kezhetni ugyanott Bethlen-körút és Vizkeleti- 
utca 7. sz., özv. Tahonyi Mihálynéval.

Kiadó úrilakás. 10520 
111. kér, Régi-Sétasor felsővégén, 10. számú 
sarokházban egy szép úrilakás, mely 
áll 4 szoba, előszoba, konyha, speiz, fás
kamra, pince és padlásból, folyó évi no
vember 1 re kiadó. Jelenleg Péch Aladár 
főreáliskolai igazgató úr lakja. Értekezhetni 
ugyanott Szántó László tulajdonossal.

Kiadó lakás.
Batthyány-utca 6. sz. aiatt 5 szobából 
álló úrilakás üvegezett folyosóval, mellék 
helyiségekkel, villanyvilágítással, pincevei, is
tállóval és kocsiszínnel együtt azonnal ki
adó. Tudakozódhatni Szél Jánossal, 
Munkácsy-utca 29. szám alatt. 10524

Kiadó lakások.
III. kér., Kápolna-utca ö. sz. alatt újonnan 
épült házban egy 3 szobás utcai és 
egy 2 szobás udvari lakás, a megfelelő 
mellékhelyiségekkel november Lre kiadó, 
esetleg azonnal is átvehető. Értekezhetni 
III. kerület, Losonczy-utca I. szám alatt,

Faragó Sándornál. 10530
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